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Amnotanist. CTaTTro IpUCBSYEHO 00y 0B CTATHYHOI Ta IMHAMIYHOI MozieNieil KoMyHikaTHBHOI cutyatlii «becina apy3iy. 3anpoBamkeHuii
Y JOCTI/DKeHHI KOTHITMBHO-KOMYHIKAQTHBHIH MiJXiJ O3BOJSIE ONHCYBAaTH CHTYaIilo SK THIIOBHH (CTEPEOTHITHMIA) 3pa3oK CIUIKYBAHHS,
CMIBBIJHECEHHUI 3 MEHTAILHOIO MOJIEIUTIO HAsIBHOIO B CBIOMOCTI KOMYHIKaHTa — MEHTAJIBbHOIO penpeseHTariero. CTaTniHa MoJesb BiANo-
Bimae ¢peiimy cutyattii, 1e mudepeHLiitHo 03HaKo € ponb yyacHuka — JIPYT. /lunamiuHa MOZIENb KOPECTIOHAYE 31 CLieHapieM, JIe Te-
peaininianpHa iHiniagpHa hasa nepenbadye copuithsTTs iHmmoro sk JIPYT'A, a HacTynHi (a3 BU3HAYAIOTh MATHIIN CHTYaIlil (KOOTepaTHB-

HHI/ HEKOOTIEPATHBHUIA) 3aJI)KHO Bifl peasTi30BaHOi yYaCHHKOM, POJIi.

Knrouosi cnosa: xomywnikamusna cumyayis «becioa Opy3iey», MeHMAIbHA MOOelb, CMAMUYHA MOOenb (ghpelim), OuHamiuna mooens

(cyenapiti).

Beryn. YV dokyci Hamoro nociipkeHHs iepedyBaroTh pout,
BepOaJIbHO BTiJIEHI Cy0’ €KTaMK B3a€MOJIii B KOMyHIKaTHBHIN
curyartii «becima npysiB». OucBHIHE Ha MEPIIMNA OIS
NPMITYILEHHS, 0 YYaCHUKY i€l CUTYallii MOXYTh BUCTYIIa-
i TUBKA B poni [PV, € mpaBWibHUM JHIIE YacTKOBO.
HasiBHicTh B aHIJIIHCHKIH MOBI TAKHX CJIOBOCIIONYYCHB SIK a
good/better/best/true/bosom friend ta iH. 3acBimUyIOTH, 11O
JIpyT MO)KE BHCTYTIATH B LTI HU3II pi3HHX irmocTaced, a
TaKOX IMIDTIKATYIOTh TTOTCHIIIHY MOXKIMBICTh HEBIIIIOBIM-
HOCTI JIpyTa O4YiKyBaHHSM MapTHepa. BiAmoBimHO, JIOTiYHO
NPMITYCTHTH, 110 HE KOXKHa Oecizia Ipy3iB Mae KOOIepaTHB-
HUH  XapakTep, IO  3aCBiJYEHO SK  COLIaJbHO-
MICUXOJIOTTYHUMH CTYIISMH, TaK 1 JKUTTEBUM JIOCBIJIOM KOX-
HOI JIOJWMHM. 3BIJICM BUILUIMBAE TimoTe3a HAIOro JO0CIi-
JUKEHHSI, CYTh SKOi y TOMYy, IO aKTyalli3oBaHa Cy0’ €KTOM
pOJIb BU3HAYA€E MOBJICHHEBY B3a€MOJIi0 SIK KOMYHIKaTHBHY
curyarito «becima npy3iB», a TakoxX ii Timm i miaTum. Be-
pudikaris miei TinoTe3u nmotpedye, B IEpITy Yepry, HaaaHHSI
XapaKTePUCTUKH 3a3HAYCHOT KOMYHIKaTHBHOI CHTYAIIii.

VY cy4acHHX JHTBICTUYHHX CTY[isIX BHBYCHO BXKE UMMa-
JI0 PI3HOMAHITHUX THIIOBUX CUTYaIliil, a came: Hernpasau [9],
koHbponTarii [13], pusuky [12], camonpesenrariii [7], mpu-
mupenns [11], crokycu [8] Ta in.

Jst 1IMX po3BIJIOK XapaKTePHUM € JUSsTbHICHUH TiAXIA 10
JIHTBICTUYHHUX 00’€KTIB, Y ()OKYC SKOrO MoTparuiste BepOa-
JIbHA IHTEpakKilisi sSK CIIbHA KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHA
ISUTBHICTE comiayibHuX cy0’ekTiB. Lle m03BOJISIE TIepeHecTH
yBary I0CiiIHAKa 3 BJIACHE IIPUPOAN MOBH HA BHSIBIICHHS 1l
poITi «y BCTaHOBIICHHI JIFOJCHKHX CTOCYHKiB» [16, €. 173].
Crimparodnch Ha BKAa3aHUH MiIXiT, MU TPAKTYEMO CHTYAIlFO
«becima nmpy3iB» SK CyTHICTh KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOT
TIPUPOJIH, KOTPA BOJIOZIE yCiMa JUCKYPCUBHUMH BIIaCTHBOC-
simu [10].

BiAmnoBifHO, aKTyaJILHICTh JOCIIKEHHsT BU3HAYCHA 3a-
MPOBA/KEHIM y POOOTI KOTHITUBHO-KOMYHIKATHBHHM ITiJI-
XOJIOM, TIOCTYJIaTH SIKOTO JO3BOJISTFOTH PO3POOUTH KOTHITHB-
Hi MOJIeJTi KOMYHIKaTUBHOI cuTyarlii «beciga apy3iBy.

MerTolo 11i€i cTaTTi € po3poOka CTaTHYHOI 1 AMHAMITHOL
Moyienelt KOMyHIKaTHBHOI cutyanii «beciga npysiB» 3 omo-
POIO Ha HAsIBHUM JIOCBiJl BUBUEHHSI KOMYHIKaTHBHOI CUTya-
1ii Ta MPUHIUTIB T{ MOJICITFOBAHHSL.

[ocraBnena Mmera mepenbadye BUKOPHCTAHHS MeTOMIB
aHaJI3y Ta CHHTE3Y (1711 BHOKPEMJICHHS HAsIBHUX TEOPETHY-
HHUX TIOJIOKCHb, PEJIEBaHTHUX MeTi po0OTH, Ta IXHBOTO
00’eHaHHA B €IMHY KOHIETIII0) Ta METOAY KOTHITHBHOTO
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MOJIeNIOBaHHs  ([U1st MOoOyZOBHM MOJieNed  JOCIiIKyBaHO
KOMYHIKaTUBHOI CHTYaIji).

MarepiajioM [0CHi/DKEHHsI BUCTYNAIOTh Tpalli JOCIi/-
HHKIB-MOBO3HABIIIB, OCKIJILKM METa CTATTI HE BMMarac BH-
KOPHCTAaHHS LTIOCTPATHBHOTO MaTepialy (CKpHITIB cydac-
HHX aBTEHTUYHUX aHTJIOMOBHUX KiHOTBODIB).

KomynikaTupHa curyauis Ta NpUHUMIHU ii MOJeJIIO-
BAHHS: T0CBi JiHrBicTHYHMX JocTiTKeHb. CyJacHi JIiHT-
BICTHYHI CTyHil TPaKTYIOTh KOMYHIKATHBHY CHTYamil0 SK
«KOMIUIEKC 30BHIIIHIX XapaKTepUCTHK CIIKYBaHHS Ta
BHYTPIILIHIX CTaHIB MOBLIIB B yMOBax BepOaJIbHOI B3a€MO/Iii»
[11, c. 4], sk «MOmEeIb B3a€EMO/Iii KOMYHIKAHTIB, SIKa € BUIOM
PEryJISTHBHOTO BILTUBY [8, c. 5], sIk «(pparmMeHT comianbHO-
ro cBiTy, oOMexeHoro B 4aci i mpocrtopi» [14, ¢. 63], sk
«EMHICTh 00’€KTHUBHOTO U Cy0’ €KTUBHOIO, BepOAIHHOIO Ta
1103aBepOaTbHOTO TUIAHIB; K CKJIAIHE MO€THAHHS YMHHUKIB
peanbHOro, (heHOMEHOJIOTIYHOTO CBITiB 1 MOBU» [13, c. 48].
TakuM YMHOM, MOYKHA CTBEPDKYBATH, IO Y CBITJIi Cy4acHO-
ro Oa4yeHHS KOMYHIKAaTHBHOI cutyarii (1) iHKoprmopoBaHi
VSIBJICHHSI TIPO MOBJICHHEBY CHUTYAIlif0 (CHTYAIFO CITLUIKY-
BaHHsI) Ta NPEJMETHY CHTYyalliio (pedepeHTHy cutyairio) [3,
c. 55], OCKibKHM peeBaHTHUMH € SK YMOBHU CIUTKYBaHHS,
Tak 1 Horo 3mict (Tema); (2) Ha NepIInii TJIaH BUXOISTh He
00’€KTHBHI YMHHUKH (YMOBH CHLJIKYBaHHs, HOro 3MicCT), a
Cy0’€KTUBHE BiJIOOpaKEHHsI LMX YHMHHUKIB Yy CBIJJOMOCTI
YYaCHHUKIB B3aEMOJIIL.

Cuipg norozurucs i3 B.A. YiuHO0 y TOMy, 10 «HAEThCS
HE TIPO pealbHy CHUTYyallifo MIHCHOCTI, a JHme mpo il
Cy0’€KTHBHY IHTEpIPETAIlifo, PEIEeBaHTHE JUIA 1 YYACHUKIB
BiJI3epPKAJICHHS COIIabHIX (IHTEpaKIiHHNX, KOMYHIKaTHB-
HUX) BIACTUBOCTEH i€l cutyanii» [12, c. 78]. Inmmmu cio-
BaMH, KOMYHIKaHTH B TIPOLIEC] COIliamizalii po3yMOBO OCBO-
I0IOTh YCIO MHOXKHMHY THIIOBHX KOMYHIKaTHBHHX CHUTYaIlii i
e Hajae 1M MOJKIIMBICTh «BIT3HATH» KOHKPETHHH 3pasok
CIIUIKYBaHHs Ta K1acu(ikyBaTh HOTo SIK IEBHY KOMYHIKaTH-
BHY CHUTYallil0, 32 YMOBH, II0 YYaCHUKH MalOTh JIOCTaTHHO
CTUTbHMX 3HAHb 1 KOMYHIKaIlisl, BiAMOBIHO, € YCIIIITHOTO.

Ta oOcTaBuHa, MO KOMYHIKATHBHA CUTYAIlis TIOCTAE SIK
MEHTaJIbHa MOJIeITb (MEHTAIbHA PENPE3CHTAILis) HAIa€ MOJXK-
JIUBOCTI TTOOYZIOBH TaKOI MOJIEINI JJIsI KOXKHOI THITOBOI CUTY-
alii, TOYHIIIE ABOX MOJIEIEH — CTATUYHOI Ta JUHAMIYHOI.

CraThdHa MOZENb Y Tpasx, NPUCBSYCHUX aHaJli3y KO-
MYHIKaTUBHOI CHTYyallii IUTOBAaHWX aBTOPIB IIOJAETHCS Y
BUNIl (peiiMy, a AMHAMIYHA — Y BUIIISI TAKOTO Pi3HOBHU-
Iy GpeiiMy sk CrieHapii.
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@DpeiiM TPaKTyIOTh SIK CTPYKTYPY CTaTHYHOTO — JIeKJIapa-
TUBHOTO — TIPEJICTABJICHHS KOHIIECNTYaJli30BAaHOIO 3HAHHS
TIPO TIEBHY CTEPEOTHITHY CHUTYALIiIO.

Jlo ckiaHuKiB Takoi CUTYyallii BiJHOCSTh Y4acHHKIB, 1X-
HIO KUIBKICTb, Oe3ocepe/THE OTOUYEHHS], Yac i Miclie B3aEMO-
nii, MeTy, 3aci6 crinkyBanss Ta iH. [1, c. 40; 15, c. 32], mo
JIO3BOJIIE MOJIETIOBATH MEHTAIBHY CXeMy KOMYHIKaTHBHO{
CHUTYyaIlii 3 OIOPOI0 Ha aKIIOHAIBHWUN (peiiM y TepMiHax
C.A. Xabortuncekoi [6].

CrieHapiif OIHCY€EThCS K «CTPYKTYpa IUIS IPOIEeypalTh-
HOTO KOHCTPYIOBAaHHS 3HAaHb PO CTEPEOTUIIHY CHUTYaLil0
abo cTepeoTunHy noBeaiHky» [1, c. 18].

[pu upoMy, 0OM/IBI KOHLENTYaIbHI CTPYKTYPH B3a€MO-
OB sI3aHi, OCKUIbKK (peliM mependadye MepeTBOPEHHS B
CIICHApil MiT4ac MEepexoNy i3 CTATUYHOTO B JWHAMIYHUI
craH [5].

BuknazieHi MoJ0oKeHHS MOKJIAJCHO B OCHOBY MOOYIOBH
MojIenei KOMyHIKaTHBHOI cutyartii «becina npy3isy».

Pe3ysbTaTH MOJe/IIOBaHHSI KOMYHIKATHBHOI CHTYamii
«becina apy3iB» B CTATHYHOMY Ta AMHAMIYHOMY ACIEK-
tax. OpeiiMoBa MoJellb KOXKHOT CHTYaLlil Ilepeadadae HasiB-
HICTh TEBHHMX HECTICIM(IYHUX EJIECMEHTIB, TOOTO TAaKWX,
KOTpI BJIACTHBI HE JIMINC il CHUTYyaIlii, ane W HHU3Il iHIIUX,
abo iM ycim. IIpumipom, MOBICHHEBA B3aEMOJIis BinOyBa-
€ThCSI mym 1 3apa3 — «y4aCHUKH MOBJICHHEBOT KOMYHIKaIlil
niepeOyBaroTh y Ge3nocepentiit B3aemoil <...> takoi “face-
to-face interaction”» [12, c. 78]. Takox KOMyHi KaHT y MO-
3ULIT MO6Ys 3aBXKIM Oi€ 8 HANPSIMY aopecama, a iHcmpyme-
HMOM B3a€EMO/II1 BUCTYTIAIOTh OJAWHHULI MOBH/MOBIICHHSL.

3 iHmoro GOKy, y JOCTIKyBaHiii KOMyHIKaTHBHIH CUTY-
amii € ¥ Takl KOMIIOHEHTH, SIKi HE MAfOTh YITKHUX Ta OJHO3HA-
YHUX XapaKTePUCTHUK: MOmuUg 1 Mema MOXYTb OyTH Haupi3-
HOMAHITHIIINMH, TOOTO Ipy3i MOXYTh PO3MOBILATH IIOO
OOMIHSATHCS HOBHHAMH, BHSBUTH IIO3UTHBHE CTaBJICHHS
OIMH JI0 OJHOrO, 4Yepe3 MOoTpedy B MOpaji Yd JOIOMO3i
TOILO, 200 X MOXXYTbh JOPIKaTH OJIMH OJHOMY, KDUTHKYBATH
i iHmoro i T.11.

Binrak, OCHOBHMM 3aB/IaHHSIM Y NOOY/IOBI CTATUYHOI MO-
Jieli KOMyHIKaTuBHOI cutyanii «becima npy3iB» moctae
BUSIBJICHHSI 11 JU(EpPEHLIFOBAILHUX O3HAK, KOTPi JI03BOJISI-
FOTh BIIPI3HUTH IF0 KOMYHIKATHBHY CHUTYaIliO BiJl iHIIHX.

BukianeHe nae MiACTaBU CTBEPIUKYBAaTH, IO TaKOKO
03HAKOIO € posib YIacHUKa i€l curtyamnii — JIPVT.

CrieHapHa MOJIeNb CTEPEOTUITHOI CHTYaLlii Mae JBa pi3-
HOBUmM: (1) ckopoueHHMil creHapiif; (2) MOBHHMII CleHapiit
[4]. V cxopodyeHoMy crieHapii mpuCyTHs Jdiie mist (AuB.,
Hanp., [7]), Toai Sk y MOBHOMY CIieHapii MPeICTaBIeHO TPU
TOJIii: TOJIisI, SIKa BUKITHKAE IO, Cama Jis Ta PeaKilist Ha Jifo.

Ockiibku Oeciia Ipys3iB — 11e pO3MOBa, Jiajior, KOMyHIiKa-
THUBHA OIS a00 TMOCTIJOBHICTh KOMYHIKATHBHHUX TOIIH,
BBKAEMO 32 JIOLIbHE PO3MIIIIATH CleHapiii KOMYyHIKAaTHB-
Hol cutyanii «beciza apy3iB» 3 ONOPOO Ha MOBHY CLICHAPHY
MO/IeNb, BITBOPIOBaHY OJMH abo Oulblie pas3iB y MOBICH-
HEBIM IHTEpaKIlii, KOTpa CKJIANAETHCS 3 TepeAiHiliabHOI,
iHINIaJTBHOT, OCHOBHOT Ta 3aBepIIAILHOT (a3.

Ilepediniyianvha (haza XxapakTepu3yeThcsi HAsBHICTIO B
CBIZIOMOCTI KOMYHIKAHTIB 3HaHb Ta YSBJICHb NP0 IHIIY OCO-
Oy sk JIPYT'A (Xx04a B OKpeMIX BHITAIKaX OAWH 3 YUAaCHHUKIB
MaiOyTHHOT PO3MOBH MOYXKE BXKE OTPUMATH iH(POPMAILIO,
fKa 3MiHWIAa Horo/ii AyMKy mpo iHIIy ocoOy, mepekoHaia
Horo/ii y ToMy, mo 1s ocoba HerigHa APYXHIX B3a€MHH,
TOZl BXE€ Ha il cTazil B ydacHWKa (OpMyeThcsl OakaHHA
niepepBaTH APyXHi B3aeMuHH). [loist, sika COpUYHHSE Aito,

L€ 3yCTpi4 YYacCHHKIB B yMOBaXx, Jie BOHH MOXXYTb PO3IIOYa-
TH CIIUJIKYBaHHSL.

Inivianvna ghaza — uie BnacHe Jis, TOOTO Jisi TOBOPIHHS,
Ta peakilisi Ha Hei, 3/iliCHeHa yJyaCHMKaMH I04Yeprono. 3a
B3a€EMHOTO crpuiHATTs iHmoro sk APYI'A — ne mouarok
miamory. 3a iHmMMX 00cTaBUH (Oa’kaHHS OJHOTO 3 YYACHHKIB
TiepepBaTH IPYKHI B3a€EMHHH) — I BHPAKCHHS HHUM/HEIO
I[HOTO O2)KaHHS Ta MIBU/KE IPUITIHEHHS PO3MOBH.

Ocnoena (3micmoea) ¢haza — e 0OOMiH MOBICHHEBUMU
ZissMH, OOTOBOPEHHS SIKOICH TEMH UM JEKUTBKOX TeM. LI
(haza Mae Mictie TOfi, KON Ha TIepeiHIIliaTbHINA Ta HIIaTb-
HI (a3zax KOMYHIKQHTH CIPHUHMAlOTh OJMH OJHOTO SIK
JAPYTA. Tlpore, y nepebiry ocHOBHOI (ha3u nepes KOXXHUM
3 YYacCHHUKIB BIZIKpUBAEThCSl cucTeMa BHOOpiB: (1) BiH/BOHA
MOXE CJIiJlyBaTd BUMoraMm pomi Ta aisita sk APV, abo x
BIIXOJIUTH BiJl IUX BHMOT, [0 MO>KE CIIPUYMHHTH JIO UCTa-
pMOHI3allli JpYXHIX B3aeMHH; (2) BiH/BOHA, AIIOYM SIK
JAPVYT, Mmosxe oOmpatH pi3Hi imocTaci mi€i pormi (BipHUit APYT,
JOBIpEHUI IpPYT TOIIO), a TMOPYIIYIOYH POJHOBI IIPHIFICH
ITHOpYBaTH iX YacTKOBO a00 MOBHICTIO. BifmoBinHO, Ha i
¢da3i came o0’exTHBamis poii CyO’€KTa BH3HAYA€E IiITHIT
KOMYHIKaTHBHOI cutyarii «beciga apy3iB» — KoomepaTHB-
HUIl HEKOONIEPATHBHHUI Ta PI3HOBUAM B MEXKax IMX IMiATH-
TB.

3asepwanvra haza € TOBHICTIO 3aJICKHOIO BiJl OCHOBHOT
— PO3MOBa 3aBEPIIYETHCS BIAMOBIHO JI0 MiATHITY/Pi3HOBHILY
KOMYHIKaTUBHOI CHTyallii, BU3HAYEHOrO B OCHOBHiHM (a3i,
30KkpeMma B 1i piHaNbHIl YacTHHI.

Crnix 3a3Ha4MTH, IO BUIAJKH, KOIM OAWH 3 yYaCHUKIB
TparHe pO3ipBaTH JAPYKHI B3a€MUHH Ha TIepeAiHIIliab-
Hil/iHiOiaBHIA (a3i po3MOBH €, 32 TAHUMH HAIIIOTO aHai-
3y, ykpaii HeuucnenHumu (1,2 %), omxe mubepeHwiaris
MATHTIB/PI3HOBUIB  KOMYyHiKaTHBHOI cuTyamii «becima
JPY3iB» 3AIHCHIOETHCS TIEPEBAYKHO Ha OCHOBHIH (pa3i pozmo-
BU.

Lle nae mincraBu MoJaTH CLEHApIH KOMYHIKATHBHOI CH-
tyauii «becina npysi» y Takuii criocio: A/TH mym 3apa3z
NOYUHAEMO MOBNICHHEBY 63aem00ii0; A/TH 3naemo, wo A/TH
e JIPYT; A/TH diemo sk [PYI ne JIPYT; A/TH 3aseputye-
MO moenennesy 63aemolito; A/TU sunaemo, wo A/TH ¢
JPYT ne JIPYT.

INomanwit cuieHapiit € OCHOBOIO, TTO-TIEpIIIe, CTEPEOTHITHO-
ro mepediry KOMyHIKaTHBHOI cutyartii «becima apys3iBy, mo-
pHii cripHsie MATPUMAHHIO YKPIIUICHHIO JPY>KHIX B3a€EMUH,
Ta HEKOOTIEPATUBHOTIO, SIKUI 200 YMHHUTH HEraTHBHHI BILIMB
Ha LI B3aEMUHH, a00 IPU3BOJIUTH 10 IXHBOTO NEPEPUBAHHSL.

BucnoBkn. [TocTynaT KOrHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOI a-
paauMrMM BU3HAUYAIOTh TPaKTyBaHHs cutyauil «becima npy-
3iB» SIK THIIOBOTO (CTEPEOTHMIIHOIO) 3pas3Ka CIIUIKYBaHHSI,
MEHTaJIbHOT MOJIeNi a00 MEHTAIBHOI pelpe3eHTallii, 3aKpimn-
JICHOI B CBiOMOCTI iHauBiAiB. CTaTHYHA MOJIETIH i€l KOMY-
HIKaTHBHOI CHTYallii KOHCTPYIOEThCS HA OCHOBI aKIiOHAIb-
Horo (peiiMy, ne AuQepeHIioBaTbHY (YHKIIIO BHKOHYE
poib cy6’exta B3aemonii — JIPYT. JlunaMiuHa mMonenb Ko-
MYHIKaTHBHOI cuTyallii «becima 1py3iB» Mae BHIIII ClICHA-
pito niayoroBoi iHTepakuii; BOHA IMOB’s3aHa i3 CTATHYHOIO
MOJIEIUTIO, OCKUTbKH TIPOBIHOIO TYT € aKTyawisallis posi
JIPYT. 3a yMOB Takoi akTyai3allii, K MpaBWJIO, B OCHOBHI
(3micToBiit) ¢asi Mae Micme kKoonepaTnBHa «beciga mpy3iBy»
y BHIJKy HEJOTPUMAHHS ITOPYIICHHS POJHOBHX BHMOT —
HekoornepaTrBHa. IlepcneKTHBOI0 pOOOTH € YCTAaHOBIICHHS
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notentiany poieit JIPYT we JIPYI' B aHroMOBHOMY BTi-

JICHHI JIOCTI/PKYBaHOI KOMYHIKATUBHOI CHTYaIIil.
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Abstract. This article focuses on presenting the static and dynamic models of communicative situation “Talk of Friends”. Underpinned by
cognitive-communicative approach, the study describes the situation as a typical (stereotypical) communication type linked to a certain
mental model in communicant’s mind — a mental representation. The static model corresponds to the situational frame where the differential
feature is communicant’s role — FRIEND. The dynamic model corresponds to scenario, in which pre-initial and initial stages are character-
ized by perceiving the other as FRIEND and the following ones distinguish the subtypes of the situation (cooperative, non-cooperative) on
the basis of the role which a participant realizes.

Keywords: communicative situation “Talk of Friends”, mental model, static model (frame), dynamic model (scenario).
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